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medlemsstater, og den har, eller har pålagt, 
en regional myndighed at udstede patenter 
med effekt på dens territorium i overens- 
stemmelse med den lovgivning. 

Med forbehold for paragraf (3) skal enhver så- 
dan deklaration foretages på tidspunktet for de- 
poneringen af tiltrædelses- eller ratifikationsin- 
strumentet. 

(3) (Regionale patent organisationer) Den 
Europæiske Patent Organisation, Den Eurasiske 
Patent Organisation og Den Regionale Afrikan- 
ske Immaterielle Rettigheders Organisation, der 
har fremsendt den erklæring, der henvises til i 
paragraf (2)(i) eller (ii) på den diplomatiske kon- 
ference, som har godkendt denne traktat, kan til- 
træde denne traktat som en mellemstatslig orga- 
nisation, hvis den erklærer, at den, på tidspunktet 
for deponeringen af tiltrædelses- eller ratifikati- 
onsinstrumentet, er blevet behørigt autoriseret 
til, i overensstemmelse med dens interne proce- 
durer, at tiltræde denne traktat. 

(4) (Ratifikation eller tiltrædelse) Enhver stat 
eller mellemstatslig organisation, der opfylder 
kravene i paragraf (l), (2) eller (3) kan deponere: 
(i) et ratifikationsinstrument, hvis denne har un- 

derskrevet denne traktat; 
(ii) et tiltrædelsesinstrument, hvis denne ikke har 

underskrevet denne traktat. 

Artikel 21 

Ikrafttrædelse; Virksomme datoer for 
ratifikationer og tiltrædelser 

(1) (Ikrafttrædelse af denne traktat) Denne 
traktat skal træde i kraft tre måneder efter, at ti 
ratifikations- eller tiltrædelsesinstrumenter fra 
stater er blevet deponeret hos Direktøren. 

(2) (Virksomme datoer for ratifikationer og 
tiltrædelser) Denne traktat skal binde: 
(i) de ti stater, der henvises til i paragraf (1), fra 

datoen, hvorpå denne traktat er trådt i kraft; 
(ii) enhver anden stat, fra udløbet af tre måneder 

efter datoen, hvor staten har deponeret dens 
ratifikations- eller tiltrædelsesinstrument 
hos Direktøren, eller fra enhver senere dato 
indikeret i dette instrument, men ikke senere 
end seks måneder efter en sådan deponering; 

(iii) hver af Den Europæiske Patent Organisati- 
on, Den Eurasiske Patent Organisation og 
den Regionale Afrikanske Immaterielle Ret- 
tigheders Organisation, fra udløbet af tre 

måneder efter deponeringen af dens ratifika- 
tions- eller tiltrædelsesinstrumentet, eller fra 
enhver senere dato indikeret i dette instru- 
ment, men ikke senere end seks måneder ef- 
ter datoen for en sådan deponering, hvis et 
sådant instrument er blevet deponeret efter 
ikrafttrædelsen af denne traktat i overens- 
stemmelse med paragraf (1), eller tre måne- 
der efter ikrafttrædelsen af denne traktat, 
hvis sådant instrument er blevet deponeret 
før ikrafttrædelsen af denne traktat; 

(iv) enhver anden mellemstatslig organisation, 
der er berettiget til at tiltræde traktaten, fra 
udløbet af tre måneder efter deponeringen af 
dens ratifikations- eller tiltrædelsesinstru- 
mentet, eller fra enhver senere dato indikeret 
i dette instrument, men ikke senere end seks 
måneder efter datoen for en sådan depone- 
ring. 

Artikel 22 

Anvendelse af traktaten på eksisterende 
ansøgninger og patenter 

(1) (Princip) Med forbehold for paragraf (2), 
skal en kontraherende part, med undtagelse af 
Artiklerne 5 og 6(1) og (2) og relaterede regula- 
tiver, anvende bestemmelserne i denne traktat og 
regulativerne for ansøgninger, der er verserende 
og for patenter, der er i kraft, på den dato, hvor 
denne traktat binder denne kontraherende part i 
henhold til Artikel 21. 

(2) (Procedurer) Ingen kontraherende part 
skal være forpligtet til at anvende bestemmelser- 
ne i denne traktat og regulativerne på nogen 
igangværende procedure med hensyn til ansøg- 
ninger og patenter som henvist til i paragraf (1), 
hvis en sådan procedure påbegyndtes før datoen, 
hvor denne traktat binder denne kontraherende 
part i henhold til Artikel 21. 

Artikel 23 

Forbehold 

(1) (Forbehold) Enhver stat eller mellemstats- 
lig organisation kan gennem et forbehold erklæ- 
re, at Artikel 6(1 )'s bestemmelser ikke skal gæl- 
de for noget krav, der relaterer til opfinderisk en- 
hed anvendelig for en international ansøgning i 
henhold til Patentsamarbejdstraktaten. 

(2) (Modaliteter) Ethvert forbehold i henhold 
til paragraf (1) skal foretages i erklæring, der 


